HoBOCUMBUMPCKMIN FrOCYOapCTBEHHbIN
TEXHUYECKUA YHUBEPCUTET

HOTU

BENOPYCCKMIA
[OCYJAPCTBEHHbIIA
VHUBEPCUTET
UHOCTPAHHBIX A3bIKOB

MuHUCTEPCTBO HAYKHU U BBICIIETO 0Opa3oBanwms Poccuiickoit deneparun
HoBocubupckuii rocyaapcTBEHHBIM TEXHUYECKH YHUBEPCUTET
CuaHbCKMM YHUBEPCUTET MHOCTPAHHBIX A3bIKOB (Cranb, KuTaii)
Benopycckuii rocynapcTBEHHbIH YHUBEPCUTET HHOCTPAHHBIX s13bIKOB (MuHCK, benapych)

NHO®OPMAIMOHHOE ITMCBMO
XXII MEXKAYHAPOJHASA HAYYHO-IIPAKTHYECKASA KOH®EPEHIUA

AKTYAJIBHBIE ITPOBJIEMbBI COBPEMEHHOI'O OBIIECTBA.
HMCKYCCTBEHHbBII UHTEJUIEKT: OITACHOCTD WA BO3MOXKHOCTH?

URGENT PROBLEMS OF MODERN SOCIETY. ARTIFICIAL INTELLIGENCE:
THREAT OR OPPORTUNITY?

Kadenpa  wmHOCTpaHHBIX  S3BIKOB  TryMaHuTapHoro  ¢akympreta  HoBocmOupckoro
rOCYJapCTBEHHOTO TEXHUYECKOTO YHHBEPCUTETA MPUTIIAMIACT MOJIOABIX YUEHBIX TPUHATH YUaCTHE B
XX MexnyHapoTHOW HAyYHO-TIPAKTHUECKOW KOH(PEPEHIIHH.

Bpemsi u mecto mpoBenenus: 15-16 ampens 2026 r., HoBocuOupckuii rocynapcTBeHHbIH
TeXHUYECKUM YHUBEPCUTET, ajapec: T. HoBocubupck, nmpocnekt Kapia Mapkca, 20.

®opma yuacTusi. OoyHOe (B TOM UHCIE C OHJAWH-TIOJKIIOUYEHUEM U BHUICOJIOKIAIOM
WHOTOPOJHUX YYaCTHHKOB) C JIOKJAQJOM M NyOnuKamue, ¢ JokiagoMm 0e3 MyOIuKaiuu,
JTUCTAHIIMOHHOE (TOJIBKO C IMyOJIMKaIMel), B Ka4eCTBE CIyIIaTesl.

Caiit ans permcrpanum: https://confhub.ru/rus/event/10220/

Paboune s3bIkM KOH(epeHUMM: PYCCKUN (AJI1 MHOCTPAHHBIX YYAaCTHUKOB), aHTJIMICKUH,
HEMELKHH, QpaHIly3CKHH.

YeaoBusi y4acTHsi: MPUITIALIAIOTCA MOJIOAbIe y4Y€Hble 0e3 yuy€HOM CTeNeHUW M aCHUpPaHTH,
CTYIEHTBl MarucTpaTypbl U OakajaBpHuara, CTApIICKIACCHUKH, JOKIAAbl KOTOPBIX OTPaKaroT
pe3yabTaThl OPUTHHAIBHBIX, paHEe HE OMyOJIMKOBAaHHBIX MCCIIET0BaHUM, U3JI0KEHHBIE TPAMOTHBIM
SI3IKOM, O(OPMIICHHBIE B COOTBETCTBHH C NPEAbABISIEMBIMH TPEOOBAHUAMHU, COOTBETCTBYIOIINE
3asBJICHHBIM HAIPaBJICHUAM PaOOThl KOH(pEPEHIINH:

v' WU xax npaiiBep conmansHo-TexHonornyeckoro nporpecca / Al-driven Technological and
Social Progress


https://confhub.ru/rus/event/10220/

v' HMHW-maBuranus B Mupe A36IK0B U KynbTyp / Navigating through Language and Culture
with Al

v' MU kak ¢akTop TpaHcHOpMAIMHU IEPEBOIUECKOMN IPAKTUKH M UCCIICJOBAHKIA 110 TIEpEBOY /
Al Changing Translation Practice and Research

v' 1M kak dakTop TpaHchopmarmi 00pa3oBaTeIbHOM IPAKTHKA U TIEIArOMHIECKUX
uccnenosanwuii / Al Changing Education Practice and Research

[To uToram KOH(EPEHIIUU BBITYCKACTCSI COOPHUK MaTEpUalOB C pa3MEUICHHEM B HAy4YHOU
anektponHor 6udimoreke ELIBRARY .ru ¢ unnekcarueii B8 PUHII.

v' Bce y4acTBYIOIIME OYHO WM C OHJIAHH-TIOMKIIOYCHHEM NPHHUMAIOT Y4acTHE B KOHKYpPCe
AOKJIA/I0B, T OLICHUBAIOTCS:
- CTpyKTypa JoKiaja (aKTyalbHOCTb WCCIEIOBaHMS, IIeNb, TEOPETUYECKHE OCHOBBHI,
METOOJIOTHS, Pe3yJIbTaThl HCCIEIOBAHNU),
- coaep)kaHue aokiana (TayOMHa paccMOTpeHHsI NpoOJIeMaTHKW, HOBHU3HA IPEIIOKECHHUH,
COOCTBEHHBIN BKJIaJl aBTOPA, COOTBETCTBUE PE3yJIbTATOB COBPEMEHHBIM TEHACHLUSAM Pa3BUTHS
HayKH),
- M3JI0OKEHHUE JTOKJIaaa (SI3bIKOBasi TPaMOTHOCTh, CBOOOIHOE BJIa/ICHIE MAaTEPHUAIIOM U HAYIHOU
TEPMUHOJIOTHEH, HArISAIHOCTh, YMEHHE BEICHHS HAy4yHOW JHUCKYCCHH, COOJIIOJICHHE
pErJiaMeHTa).

v' Bce y4acTBYIOIIME QUCTAHIMOHHO IPUHMMAKOT y4acTHE B KOHKYPCe HAYYHBIX cTaTeil, rie
OIICHUBAIOTCS CTPYKTYpa U COAEp>KaHUEe CTAaThU (CM. TpeOOBaHUS K OIIEHKE JOKJIAJIOB), SI3bIKOBAs
IPaMOTHOCTh, HAYYHBIN CTUIIb U3JI0KEHUSI.

ITOBBIIIEHUE KBAJIM®OUKALINHN

YyacTHUKaM KOH(pEpEeHIUHU NpeaaraeTcs NOBbIleHHe KBaTU(pUKALKUU 110 JOTOJIHUTEIbHBIM

npodeccHoHATBHBIM MporpaMmam (Kaxkaast mo 36 4acoB):

- «OCHOBBI CYOTUTPHUPOBAHUS

- «OcoOeHHOCTH OpraHU3alMy [ICUX0JI0r0-IIearornyeckoro UCCiae10BaHus»

®opma o0yueHHs: 3a04Hasi, ¢ IPUMEHEHHUEM IUCTAaHIIMOHHBIX 00pa30BaTEeIbHBIX TEXHOIOTHH.

[Tepuon oOyuenms: 13-19 ampens 2026 1. Yyactue B OJHOW MpOrpaMMe TIOBBITIICHHS
kBamuukarmu — 4800 pyO. CrymaTtenu, BBINOJHUBIIME MPOrpaMMy B IOJHOM oO0ObeMe U
MPOLIE/IIINE UTOTOBYIO AaTTECTAllMIO, IOJYy4aT YAOCTOBEPEHHWE O MOBBIIIEHUH KBalU(UKALUU
YCTaHOBJICHHOTO 00pasia.

AnHotanuu mnporpaMm U Qopma 3asBku AIICO-2026 mnpexacraBiensl Ha caiite HOILJ
«Jlabopatopust COBpeMEHHOT'O IEPEBOIA»

I'apke-liBanoBa Haranes IlaBnoBHa, 3amecturens naupexktopa HOIL[ «JladopaTopus
COBPEMEHHOI0 NepeBo/a», Kadeapa MHOCTPAHHBIX SA3bIKOB r'yMaHHTapHoro ¢axkynasrera HI'TY
HOTHU
Ten. +7 (383) 346 02 57, »n1. moura: garke-ivanova@corp.nstu.ru

Oprann3auuoHHbI KOMUTET

OTBeTcTBeHHBbI 32 npoBeneHne KoHpepenunu — [IpockyprHa AHHa BsuecnaBoBHa, I-p
w0, HayK, IOLEHT, AOLEHT Kadeapbl HHOCTPAHHBIX S3bIKOB T'yMaHUTapHoro ¢akyastera HI'TY
HOTN.
Ten. +7 (383) 346 02 57, »i1. moura: proskurina@corp.nstu.ru

Be0-caiiT koHpepenuu: https://stfl.conf.nstu.ru

Caiit ans permcrpanun: https://lomonosov-msu.ru/rus/event/10220/



https://newtranslab.nstu.ru/postupayushchim22_bbur_kscn_cwom_lvtx_xixg_kbga_nfvh_oxeh/
mailto:garke-ivanova@corp.nstu.ru
mailto:proskurina@corp.nstu.ru
https://stfl.conf.nstu.ru/

Ba:kHbIe JaTbI

Jtanbl padoThl KOHGepeHIUH

C 1 dempans 2026 r. o
8 anpens 2026 r.

Peructpanmss  Ha  caiite  koHbepenmmu  https://lomonosov-
msu.ru/rus/event/10220/ ¢ TeKCTOM CTAaTbH, yBEIOMJICHHE O €&
MOJTYYCHHH.

Jo 10 anpens 2026 r.

[MpoBepka crareit Ha Iaruat Ha cepsuce https://www.antiplagiat.ru/
OpurunanbHOCTh TekcTa He MeHee 80% (20% uuTupoBaHMs, HO HE
3aMMCTBOBAHMM, T.€. IIaruara).

PeuensupoBanue crateil peJaklIMOHHOM KOJUIETMEN Ha COOTBETCTBHE
TpeOOBaHUSAM KOH(EPEHINH, YBEOMIIEHUE O IPUHITUHN / OTIIPaBKE Ha
nopaboTKy (He OoJiee IBYX pa3) / OTKJIOHCHUU CTAThH.

o 12 anpens 2026 r.

[IpenocraBiienne ckaH-Konuu (POTO) SKCHEPTHOrO 3aKIIOUCHUS O
BO3MOYXHOCTH ONYOJIMKOBAHUS B OTKPBITOM medaTd (0popMIIsIeTCs 1Mo
MECTY y4eOBbl / paboThI).

Ormurata OpraHM3alMOHHOTO B3HOCA U ITYOJIMKAIIMKM CTaThH, OTIIPABKH
MEYaTHBIX COOpPHUKA U cepTuduKara (1o KeJIaHuIo).

[IpenocraBienne B ajpec OPrkoMUTeTa CKaH-Komud  ((hoTo)
KBUTAHIIUN 00 Oruiare.

15 anpens 2026 r.

LepemoHnust OTKpHITUST KOH(PEPEHILINH, TUIGHApHOE 3acefaHue, pabora
CEKIIMH, MPOBEIEHNE KOHKYPCOB U TPHUCYXKICHUE IMPHU30BBIX MECT,
HarpaxaeHue nooeauTenei.

13-19 anpens 2026 r.

OOyuenue 1o nporpaMmmam MOBBIICHUS] KBATH(DUKAUT

Jlo 18 mas 2026 r.

YciaoBus omjiarbl

Omnnara OCYHICCTBIIACTCA 0aHKOBCKUM NnepeBOAOM Ha PCKBU3UTHI,

OtnpaBka cOOpHHMKa MaTepuanoB KOH(EpeHIMM B HAYyYHYIO
anexTponHyto oubnanoreky eLIBRARY.ru ¢ unnekcanueit 8 PUHLL.
Pacceiika 9SMEKTpPOHHBIX M MEYaTHBIX (MIPH 3aKa3e) COOPHHUKOB
MaTepHuaaoB KOH(MEPCHINH, CEpTU(PUKATOB YYACTHS, IUIJIOMOB 3a
nobeny B KOHKypcax, 0J1arogapcTBEHHBIX MTHCEM.

YKa3aHHBIC Ha caiite

koHdepenrmu (https://ciu.nstu.ru/pay/info_for_pay?id_service=2862).

Opra3Hoc 400 py0.

[TyOnukanus cTatbu (4 CTpaHUIIBI) 1000 py®.

Kaxxgas nononautensHas crpanuna (400 py6.)

Paccpuika cOOpHUKOB U cepTU(HUKATOB B JJIEKTPOHHOM BUJIE becriatHo

CripaBka 0 NPUHITUU CTAThH (110 3a1pocy) becnnatHo

OtnpaBka mnouroii Poccum onnoro medatHoro coOopuuka u | [To Poccun 500 py6.

ceptudukaTa ydacTHUKa KOH(EpEeHIIUN ITo CHT 1000 py6.
I[To crpanam 1500 py®.
JTAJIbHETO
3apyO0eKbs

[Mpunoxenue 1: TpeboBanus k ohopmiieruto crath (Article formatting requirements)
IMpunoxenue 2: Paper template 1 (English), Paper template 2 (Russian as a foreign language)


https://lomonosov-msu.ru/rus/event/10220/
https://lomonosov-msu.ru/rus/event/10220/
https://www.antiplagiat.ru/
https://ciu.nstu.ru/pay/info_for_pay?id_service=2862

Ilpunoswcenue 1

TPEBOBAHUSA K OPOPMJIEHUIO CTATbA

Haspanue ¢aiina

damunus MO Ha3BaHME CTaThH (TOJIHKO HA PYCCKOM)

O0BEéM cTaThu

4-6 ctparui] AS

SI3BIK cTAaTHU

AHTIUICKMHA, HeMelku#d, (paHIy3CKUM, pPYCCKHHA  Kak
WHOCTPAHHBIN

Tun daiina Microsoft Word
Ipudt Times New Roman
Tlons CreBa, cripaBa — 1,45 cM, cHU3y, cBepxy — 2,0 cMm

Pazmep mpudron

9 — VJIK, aBTopsl, MecTo yueObl, e-mail, kimoueBbie CioBa,
AHHOTAIIMSA, TEKCT TaOJIMIl U PUCYHKOB, JIUTEPATypa, HAyUHBIN
PYKOBOJIMTEIb, KOHCYJIBTAHT MO WHOCTPAHHOMY $3bIKYy; 10 —
Ha3BaHUE CTaThbu (IIPOIMHUCHBIM, TOJYKUPHBIM), Ha3BaHUS
pa3zenoB cTaTbu (IOJYKHUPHBIM), Ha3BaHUS TAOJIUII U PUCYHKOB,
OCHOBHOM TEKCT

Ha3zBanus pasznenos Ha
PYCCKOM, aHTJIUHCKOM,
HEMEIIKOM U (ppaHITy3cKOM
SA3BbIKaxX

AnHOTAaIUs, KIFOYEBhIE CIOBA

BBenenue, 0030p nuTEpaTypbl, METOAOJOTHS U PE3YJIbTATHI,
BBIBOJIBI

Jluteparypa

Hayunbrii PYKOBOIHUTEIb (Yka3bIBaTh 00s3aTeNbHO),
KOHCYJIbTAQHT 110 MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY (YKa3bIBaThb B ciydae,
€caM  TpPerojaBaTesib  KOHCYJAbTHPOBAI IO  SI3BIKOBOMY
0(hOPMIICHUIO TEKCTA)

Abstract, Keywords

Introduction, Theoretical framework, Methods and Results,
Conclusion

References

Research supervisor, Language advisor

Abstract, Schliisselworter

Einflihrung, Theorie, Methoden und Resultate,
Zusammenfassung

Literaturverzeichnis

Wissenschaftliche(r) Betreuer(in), Berater fiir Fremdsprache

Résumé, Mots-clés

Introduction, Théorie, Méthodologie et Résultats, Conclusion
Bibliographie

Directeur scientifique, Consultant linguistique

MexnycTpOUHbIN HHTEPBA

1,0

VK
http://teacode.com/online/udc/

I10 JICBOMY Kparo

BripaBHIBaHME TeKCTa 0 IIUPUHE

ABTOMaTH4YECKaS OTKIIIOUCHA

paccTaHOBKA MEPEHOCOB

A63arr (oTcTym) 0,63

Heduc nomkeH oTInYaThCA Hampumep: «...ycTHas peub mpencTaBiieHa B pasHbIX cdepax
OT THUpE (GYHKIIMOHUPOBAHMS: B Pa3rOBOPHO-OBITOBOM cdepe — Kak

HENPUHYKJIEHHAs! pa3rOBOpPHAs peyb...»

ITpumepsr

[Tpumepbl  BBIACHAIOTCS  Kypcusom; TpH  HEOOXOAMMOCTH
KOPOTKHE IPUMEPHI BBIACIISIOTCS HOAYHCUPHBIM KYPCUBOM.


http://teacode.com/online/udc/

Nnmoctpanum (pUCyHKH,
CXEMBI)

CChUIKM Ha PUCYHKH B TEKCTE 00s3aTEIBHBL.

Puc.l. Hazanme — yKa3bIBaIOTCA TMOJ WUIIOCTPALUSIMH,
BBIDABHUBAHHE I10 IICHTPY, HYMEPYIOTCS IOCJIEI0BATEIHLHO
apabckumu 1udpamu. Ecnmu B pabore momenieHa ojHa
WJUIFOCTpALMs, TO OHa He Hymepyercd. Mcnons3yinre B TEKCTE
pucynku B popmartax JPEG u PNG, wim B SmartArt penakropa
Microsoft Word (ue nanesb pucoBanusi «DUrypoi»).

Tabmuet

CchUIKM Ha TaOJUIBI B TEKCTE 0053aTEIIHHBI.
Tabmuma 1 — BbIpaBHHMBaHHE MO IpaBOMYy Kparo. Hazpanue
TaOJIMIBI HA CIEAYIONIEH CTPOKE, BHIPABHHUBAHHE IO IEHTPY.
Tabmuiel HyMepyrOTCS TOCTIEA0BAaTENbHO apadCKUMU Ludpamu.
Ecnu Tabimima ojHa, To 0HA HE HyMepyeTcs. TaOauIbl B TEKCTE
BBINOJIHAOTCS B pegakrope Microsoft Word.

Hymepanus ctpanuig

HC BCACTCA

BHYTpI/ITeKCTOBBIC CCBIJIIKHU

Hanpumep: «...» [3, €. 65]. Ccbuika yka3bIBaeTCsl B KBaJIpaTHBIX
CKOoOKax cpa3y mocie uurtaTel. Homep B ckoOkax yka3bpIBaeT
HOMEp B CIHUCKE JIuTepaTypsl [2], B clydyae LHUTUPOBAHUA
YKa3bIBACTCSl TAK)KE HOMEDP CTPAHUIIBI.

Cnucoxk aurepaTypbl

JlurepaTypa — BBIPaBHHBaHHE I10 ILEHTPY, O(GOPMIISETCS B
cootBerctBUU ¢ ['OCT P 7.05-2008 «bubauorpaduueckas
CCBIIKa» B aJ(aBUTHOM ITOPSJIKE.

[lpn  TpaHCIUTEpallMd  WCTOYHHKOB  HMCIOJIB3YHTE
http://translit.net, Bei6upars ctangapt BGN.

calT

Hcnone3yiiTe COOTBETCTBYIOIIM MTa0IOH 7151 OPOPMIIEHUS CTaTh (CM. IPHIIOKEHHE 2).

ARTICLE FORMATTING REQUIREMENTS

File name ®damumus MO nas3sanue cratbu (in Russian only)

Length 4-6 pages AS

Language English, German, French, and Russian as a foreign language
Format Microsoft Word

Font Times New Roman

Margins left and right — 1.45 cm, top and bottom — 2.0 cm

Font size 9 — VJIK, author, university, e-mail, keywords, abstract, text of

the tables and figures, references, research supervisor, language
advisor; 10 — title (in uppercase bold), headings (bold), text,
titles of the tables and figures

Sections in English, German,
French

Abstract, Keywords
Introduction, Theoretical framework, Methods and Results,
Conclusion

References

Research supervisor, Language advisor
Line spacing 1.0
YJIK code Left-aligned

http://teacode.com/online/udc/

Text alignment

Alignment at width

Automatic hyphenation

Not allowed

Paragraph indentation

0.63


http://translit.net/
http://teacode.com/online/udc/

A hyphen should differ froma | E.g.: a technology-based approach; “...He means a basic human

dash skill — the ability to learn on one’s own.”
Examples Examples in italics; if necessary, use italics and bold type.
Pictures and diagrams Refer to each picture in the text. Pic.1. Title — Place the title under

the picture (centered), and numbered sequentially in Arabic
numerals. Do not number a picture, if there is only one in the
text. Use pictures in JPEG and PNG formats, or in SmartArt of
Microsoft Word (NOT Shapes).

Tables Refer to each table in the text. Table 1 — left-aligned, and
numbered sequentially in Arabic numerals. Place a title of the
table below, centered. Do not number a table, if there is only one
in the text. Make tables in Microsoft Word.

Page numbering Not allowed

In-text references E.g.: “...” [3, p. 65]. References to the sources are given in the
body of the text in square brackets after the quote. The number
in brackets indicates the number in the list of references [2], In
case of citation put the corresponding page.

References References — centered. Sources are listed in alphabetical order,
and formed according to GOST R7.05-2008 "Bibliographic
references" (Russian Science Citation Index).

Use http://translit.net for transliteration and choose
BGN standard.

Use an appropriate paper template below (see Ilpunoscenue 2).

Ilpunoosicenue 2
PAPER TEMPLATE 1 (English)

VIK ...

PAPER TITLE IN UPPERCASE BOLD LETTERS
N.P. Surname?, N.P. Surname?
'Full name of the university, City, Country
2Full name of the university, City, Country
e-mail’, e-mail?

Abstract: Indent the paragraph. In English (3-4 lines). The abstract should accurately reflect the
content of the article — the problem considered, the objectives of the study and its results.
Keywords: keywords and phrases (not more than 5) in English; the paragraph indented

HA3BAHUE CTATBH HA PYCCKOM S3bIKE ITPOITUCHBIMU BYKBAMUA
MNOJYXHWUPHBIM IIPUPTOM
N.0. ®ammmus’, 1.0. Gamumms?
MMomnnoe na3panme yausepcurera, I'opox, CtpaHa
’[TonHoe Ha3BaHue yHUBepcuTeTa, [opon, CTpaHa
e-mail?, e-mail®


http://translit.net/

AHHOTanMs: AHHOTAIUsI HA PyCCKOM SI3BIKE C KpAacHOM CTpoKH (3-4 cTpoKH). AHHOTALMS AOKHA
TOYHO OTPaXKaTh COJIEPKAHUE CTaThU — PACCMAaTPUBAEMYIO aBTOPOM NPOOIIeMy, LIeJIN UCCIIeI0BaHUS
U €r0 pe3ybTaThl.

KiroueBble ciioBa: KiIto4YeBbIe C10Ba U (pasbl (He 6osiee 5) Ha pycCKOM s3bIKE C KPaCHOM CTPOKH;
KITIOYEBEIE CJ10Ba U (ppa3sl (He Oosee 5) Ha PYCCKOM SI3bIKE C KPACHOM CTPOKH

Introduction
Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text
text text text text text text text text text text text text text text text.
Theoretical framework
Text text text text text text text text text text [2], text text text text text text text text text text text
text text text text text text text text text text text text text text text text.
Methods and results
Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text, text text text
text text text text text text text tex text text text text text text text text text text text text text, e.g.,
example. Text text text text text text text text text text text text text text text text text text (see Table
2).
Table 2
Title of the table
Tables and diagrams represent a synthesis of the research only.

Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text
text text text text text “text text text text text text text text text text text” [3, p. 65], text text text text
text text text text text text (see Fig. 3).

Tables and diagrams
represent a synthesis of the
research only.

Pic. 3. Picture Title

Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text
text text text text text text text text text text text text text text.

Conclusion

Text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text text
text text text text text text text text text text text text text text text.

References

1. Belous N.A. Pragmaticheskaja realizacija kommunikativnyh strategij v konfliktnom diskurse
[Electronic resource] // Mir lingvistiki 1 kommunikacii: jelektronnyj nauchnyj zhurnal. 2006. Ne 4.
P. 4-7. URL: http://lwww.tverlingua.by.ru/ archive/005/5_3_1.html. (accessed 01.07.2022)

2. Programma razvitiya Novosibirskogo gosudarstvennogo tekhnicheskogo universiteta na period
2017-2021. [Electronic resource]: ofitsialnyy sayt NSTU / Programma strategicheskogo razvitiya
universiteta. Novosibirskiy gosudarstvennyy tekhnicheskiy universitet, 1994-2020. URL.:
https://www.nstu.ru/university/prog/prog/ (accessed 18.06.2021)

3. Rakitov A. I. Integratsiya obrazovaniya i nauki kak global'naya problema // Integratsiya
obrazovaniya. 2016. T. 20, Ne 3. P. 331-341. DOI 10.15507/1991-9468.084.020.201603.331-341

4. Zajceva G.L. Zhestovaja rech'. Daktilologija: ucheb. dlja stud. vyssh. ucheb. zavedenij. M.:
VLADOS, 2000. 192 p.



Research supervisor: N.P. Surname, Academic degree, Academic title, Professional position, Full
name of the university, City, Country

Language advisor: N.P. Surname, Academic degree, Academic title, Professional position, Full
name of the university, City, Country

PAPER TEMPLATE 2 (Russian as a Foreign Language)

VIK ...
HA3BAHUE CTATBU HA PYCCKOM SA3BbIKE ITPOIIUCHBIMU BYKBAMUA
HOJYXKUPHBIM LIPUOTOM
N.0. ®amunus®, N.0. Gamunus?
Monnoe na3panue ynusepcurera, I'opox, Ctpana
’TTonHoe Ha3BaHue yHUBepcuTeta, ['opon, CTpaHa
e-mail®, e-mail®

AHHOTanus: AHHOTAIMsI HA PYCCKOM SI3bIKE C KpaCHOM CTPOKH (3-4 CTpOKH). AHHOTAIIMS TOJDKHA
TOYHO OTPaXKaTh COJIEpKAHUE CTAThU — PACCMAaTPUBAEMYIO aBTOPOM MPOOIEMY, IIENIN UCCIICIOBAHUS
U €T0 pe3yNbTaThl.

KitroueBsie ciioBa: kirodeBbie clioBa U (pa3sl (He 6oliee 5) Ha pyCCKOM SI3BIKE C KPACHOM CTPOKH;
KITFOUYEeBBIC CJ10Ba U (pa3sl (He Ooiee 5) Ha PYCCKOM SI3BIKE ¢ KPACHOM CTPOKH

PAPER TITLE IN UPPERCASE BOLD LETTERS
N.P. Surname?, N.P. Surname?
Full name of the university, City, Country
2Full name of the university, City, Country
e-mail®, e-mail®

Abstract: Indent the paragraph. In English (3-4 lines). The abstract should accurately reflect the
content of the article — the problem considered, the objectives of the study and its results.
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BBenenne

TeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT.

O030p JuTEepaTyphI

TeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT [2], TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT.

MeTtononorus u pe3yJjbTaThl

TeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT, TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT, HarpuMep, npumep. TeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TeKCT TEKCT
TEKCT (CM. TabnHiry 2).

Tabmumna 2
HazBanune TaOmuIst

TabmuIel ¥ CXEMBI TOJDKHBI TPENICTaBIATh CO00M 0000IIIEHHBIN MaTepHUal HCCIET0BaHUS.

| |

TeKCT TEeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TCKCT «TCKCT TCKCT TEKCT TEKCT TEKCT TCKCT TEKCT TCKCT TCKCT» [3, C. 65], TEKCT TEKCT TEKCT
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TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
(cMm. puc. 3).

TaOumuipl 1 CXEMbI TOJDKHBI
HPEICTABIISATD coboit
00001IeHHBIH MaTepHan
YCCIIC/IOBAHMSI.

Puc. 3. HazBanue pucynka

TekcT TEeKCT TeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT.

BriBoabI

TeKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT TEKCT
TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT TEKCT.
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